
Da li je anketa o
poznavanju jezika 

(Sprachstanderhebung) 
obavezna?

Ne. Većina porodica 
učestvuje i ima koristi 

od toga.

Kod kuće govorimo švajcarski ili 
standardni nemački. Zašto je

potrebno da popunjavamo anketu?

Deca se razvijaju vrlo 
individualno. Vaše dete 

takođe može imati koristi 
od toga.

Šta da radim sa
rezultatima?

Zajedno sa rezultatima dobićete preporuku kako 
možete da unapredite jezičke veštine Vašeg deteta. 
Detaljno ćemo Vas obavestiti o mogućnostima brige 

o deci (Betreuungsangebote).

Šta Odeljenje za rano
detinjstvo (Fachstelle

Frühe Kindheit) radi sa 
našim podacima?

Odeljenju za rano detinjstvo
(Fachstelle Frühe Kindheit) su

podaci potrebni u statističke svrhe 
i u svrhe razvoja ponude predškol-

skih ustanova.
Da li je predviđena fi nansijska 

podrška za unapređivanje 
jezičkih veština mog deteta?

To zavisi od Vašeg bruto prihoda.
Kontaktirajte sa svojom grupom za igranje 
(Spielgruppe), dnevnim vrtićem (Kinder-

tagesstätte) ili Odeljenjem za rano detinjst-
vo (Fachstelle Frühe Kindheit).

Da li je Odeljenje za rano detinjstvo 
(Fachstelle Frühe Kindheit)

nadležno za raspoređivanje u vrtić e 
(Kindergarten)?

Ne. Školski odbor (Schul-
amt) vrši raspoređivanje u 

vrtiće (Kindergarten).

Da li moje dete mora već da govori 
švajcarski ili standardni nemački 

jezik u vrtić u (Kindergarten)?

Ne. Vaše dete ne mora da govori 
nemački. Međutim, važno je da razume 

vaspitača u vrtić u (Kindergarten) i da 
može da saopšti svoje potrebe.

Da li će rezultati uticati na 
raspoređivanje u vrtić e (Kinder-

garten) sledeć e godine?

Ne. Rezultati će Vam pružiti 
informacije o nivou poznavanja 
nemačkog jezika Vašeg deteta.

Da li treba da razgovaram sa 
detetom na svom maternjem 

jeziku ili maternjem jeziku oca?

Da. Za decu je jako važno da nauče maternji jezik majke ili oca. 
Najlakši način da Vaše dete dođe u dodir sa nemačkim jezikom

je u dnevnom vrtiću (Kindertagesstätte) ili u grupi za igru
(Spielgruppe).

Fachstelle Frühe Kindheit Stadt Schaff hausen 
www.fk-stsh.ch


